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Consignes de sécurité
1. Pour vous protéger contre les chocs électriques, ne plongez jamais 

les cordons d'alimentation, les câbles ou les fiches dans l'eau ou 
dans d'autres liquides.

2. Cet appareil fonctionne uniquement sur 220-240V AC ou 12V DC.
3. Débrancher l'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé et avant de le 

nettoyer. Laisser refroidir l'appareil avant de le nettoyer.
4. Lorsque l'appareil n'est pas utilisé pendant de longues périodes, il 

doit être rangé dans un endroit bien ventilé.
5. Ne pas faire fonctionner un appareil dont le cordon ou la fiche est 

endommagé ou après un dysfonctionnement ou une détérioration 
de l'appareil.

6. Si l'un des CORDONS FOURNIS est endommagé, il doit être remplacé 
par le fabricant, son agent de service ou une personne de 
qualification similaire, afin d'éviter tout danger.

7. Ne laissez pas le cordon pendre sur le bord de la table ou entrer en 
contact avec une surface chaude.

8. Commencez toujours par brancher la fiche sur l'appareil, puis branchez le 
cordon d'alimentation sur la prise murale ou sur l'appareil à courant 
continu. Pour débrancher l'appareil, mettez d'abord l'interrupteur en 
position d'arrêt, puis retirez la fiche de la prise.

9. Lorsque vous branchez l'appareil, assurez-vous que le cordon 
d'alimentation est bien inséré dans la prise. Une prise mal fixée peut 
provoquer des dommages ou un incendie.

10. L'utilisation de rallonges avec ce produit n'est pas recommandée.
11. Gardez l'appareil à l'écart du feu ou d'autres matériaux inflammables.
12. Ne pas utiliser sous la lumière directe du soleil.
13. Pour alterner entre les réglages WARM et COOL, placez d'abord 

l'interrupteur en position OFF, attendez deux minutes, puis placez 
l'interrupteur sur le réglage souhaité.

14. En cas d'utilisation dans une voiture, débranchez la fiche de 
l'allume-cigare lorsqu'elle n'est pas utilisée ou lorsque la voiture est à 
l'arrêt.

15. Veillez à ce que l'appareil soit suysamment ventilé de tous les côtés 
lorsqu'il fonctionne. Veillez à ce que le ventilateur ne soit pas obstrué.

16. Ne conservez pas de viande, de volaille, de poisson, de produits 
laitiers ou d'autres produits susceptibles de se détériorer dans 
l'appareil pendant plus d'une heure.
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Inclus dans la boîte :

Mode d'emploi

Branchement électrique domestique :

1. Mini réfrigérateur
2. Petite étagère
3. Adaptateur CC pour voiture
4. Câble d'alimentation AC Europlug
5. Guide de l'utilisateur      

Branchez l'extrémité Europlug du câble d'alimentation CA fourni 
dans une prise de courant et l'autre extrémité dans le port 
d'alimentation CA.

User 
Guide

① ②

③ ④ ⑤
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Maintenance
1. Veillez à ce que les fils électriques et les prises de 

l'allume-cigarette soient toujours propres.
2. Les contaminants tels que les particules de cendres dans les 

douilles ou les fiches peuvent affecter les performances.
3. Lors du nettoyage, utilisez un chiffon ou une éponge chaude et 

humide pour essuyer l'intérieur.
4. Ne pas utiliser de nettoyants agressifs ou abrasifs.
5. L'utilisation d'un savon doux est suysante, mais si les taches ou 

les odeurs persistent, vous pouvez ajouter de l'eau de Javel ou du 
bicarbonate de soude à la solution de nettoyage.

6. Laissez le couvercle ouvert pendant quelques heures après le 
nettoyage.

Connexion de l'adaptateur DC :

Bon à savoir

1. Branchez l'adaptateur de voiture dans la voiture et l'extrémité DC 
dans le port d'alimentation DC. 

2. Fonction de refroidissement : Faites glisser l'interrupteur en 
position haute pour démarrer le refroidissement, et le voyant vert 
s'allume. Le réfrigérateur refroidit jusqu'à 6 Celsius (sur la base 
d'une température ambiante de 20 Celsius ou moins).

3. Fonction de chauffage : Faites glisser l'interrupteur en position 
basse pour commencer à chauffer, et le voyant rouge s'allume. Le 
réfrigérateur atteindra 55 Celsius au bout d'un certain temps.

Arrêt du refroidissement/arrêt du chauffage : Faites glisser 
l'interrupteur vers la position centrale marquée "OFF".
Comptez 1 à 2 heures pour atteindre la température la plus 
froide en fonction de la température ambiante de la pièce.
Le réglage WARM n'est pas ajustable et n'est pas destiné à 
"réchauffer" le contenu.
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Remarque - Tous les produits sont susceptibles d’être modifiés sans 
préavis. Ce document est établi sous toute réserve d’erreur et d’omission.

Les équipements électriques et électroniques contiennent des 
matériaux, composants et substances qui peuvent nuire à votre 
santé et à l'environnement si ces déchets (appareils électriques et 
électroniques) ne sont pas traités de façon appropriée.

Les équipements électriques et électroniques sont marqués du 
symbole d'une poubelle barrée, comme illustré ci-dessus. Ce 
symbole indique que les appareils électriques et électroniques 
doivent être triés et jetés séparément des ordures ménagères.

Toutes les municipalités disposent de points de collecte dans 
lesquels les appareils électriques et électroniques peuvent être 
déposés sans frais en vue de leur recyclage, ou offrent des services 
de ramassage des déchets. Vous pouvez obtenir des informations 
supplémentaires auprès des services de votre municipalité.

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danemark
www.facebook.com/denver.eu

TOUS DROITS RÉSERVÉS, COPYRIGHT DENVER A/S

denver.eu
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Contact

Nordics
Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: 

Germany
Denver Germany GmbH Service
Service Center
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Monday - Thursday 09:00 - 16:30
Friday 09:00 - 14:00

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to
contact.hq@denver.eu

Poland
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul. Częstochowska 140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)

Austria
Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu


